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Merci d’avoir acheté ce produit Remington®. Avant l’utilisation, veuillez lire 
attentivement ces instructions et conservez-les dans un endroit sûr. Retirez tout 
l’emballage avant utilisation.

,	 AVERTISSEMENT : Cet appareil est chaud. Tenir à tout moment hors de 	
	 portée des enfants.
	
F	 MISES EN GARDE IMPORTANTES
	
1	 L’utilisation, le nettoyage ou la maintenance de l’appareil par des enfants 	
	 d’au moins huit ans ou par des personnes aux aptitudes physiques, 		
	 sensorielles ou mentales réduites ou un manque d’expérience ou de 	
	 savoir-faire, devra se faire uniquement après avoir reçu des instructions 	
	 appropriées et sous la supervision adéquate d’un adulte responsable afin 	
	 d‘assurer une manipulation en toute sécurité et d’éviter tout risque de 	
	 danger. Cet appareil doit rester hors de portée des enfants.
2	 Vérifiez dans tous les cas que la tension à utiliser corresponde à la tension 	
	 indiquée sur l'appareil avant de brancher l'appareil.
3	 Avertissement : Veillez à ne pas utiliser cet appareil à proximité de 		
	 baignoires, douches, lavabos ou autres récipients contenant de l'eau.
4	 Lorsque l’appareil est utilisé dans une salle de bains, débranchez-le après 	
	 usage. La proximité de l’eau présente un danger même lorsque le 		
	 sèche-cheveux est éteint. 
5	 Pour le Royaume-Uni, destiné exclusivement à un usage domestique. 
	 Actuellement, l’installation dans une salle de bain d’une prise électrique 	
	 appropriée ou adaptée pour l’utilisation du sèche-cheveux/lisseur n’est 	
	 pas autorisée (voir BS7671).
6	 Veillez à ne pas enrouler le cordon autour de l'appareil. Inspectez 		
	 régulièrement le cordon pour détecter tout dommage apparent.
7	 Si le cordon d'alimentation de cet appareil est endommagé, cessez 		
	 immédiatement d'utiliser l'appareil et renvoyez-le au service 		
	 consommateurs Remington agréé le plus proche en vue de sa réparation 	
	 ou de sa substitution afin d'éviter tout risque.
8	 N’utilisez pas l’appareil si le cordon est endommagé.
9	 Evitez tout contact de l’appareil avec le visage, le cou ou le cuir chevelu.
10	 Ne pas laisser l’appareil sans surveillance lorsqu’il est branché.
11	 Posez l’appareil sur une surface résistante à la chaleur.
12	 Ne pas placer l’appareil sur des tissus d’ameublement.
13	 Ne pas utiliser d’autres accessoires que ceux fournis.
14	 Cet appareil n’est pas destiné à une utilisation commerciale ou en salon.
15	 Laissez l’appareil refroidir avant de le nettoyer et de le ranger.
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C	 PRINCIPALES CARACTÉRISTIQUES

1	 Fer à boucler rotatif  
2	 Fente dans le fer
3	 Côté le plus court de la fente
4	 Interrupteur marche-arrêt 
5	 Contrôle de la température	
6	 Verrouillage de la température
7	 Ecran digital
8	 Molette de rotation bidirectionnel
9	 Embout isolé 
10	 Pochette thermo-résistante
11	 Cordon rotatif 

C	 FONCTIONS DU PRODUIT

•	 Technologie de boucle instantanée – le fer pivote dans un sens ou dans l’autre 	
	 au simple touché d’une molette.
•	 Fer à boucler au revêtement 4x protection pour un des cheveux brillants, 	
	 doux et moins d’électricité statique – Céramique, Tourmaline Ionique, 	
	 Anti-statique et glisse facile.
•	 5 réglages modulables de température – 160° C à 230° C
•	 Mise à température rapide – prêt en 15 secondes.
•	 Dispositif de sécurité d’arrêt automatique – L’appareil s’arrêtera de lui-même 	
	 si aucun bouton n’est pressé ou s’il reste allumé plus de 60 minutes. 
•	 Bi-voltage: à domicile ou à l’étranger. A 120V, le temps et les températures 	
	 peuvent varier.

F	 INSTRUCTIONS D’UTILISATION

1	 Avant utilisation, assurez-vous que les cheveux soient propres, secs et 	
	 démêlés.
2	 Pour une protection supplémentaire, utilisez un spray de protection contre 	
	 la chaleur.
	 Les sprays pour cheveux contiennent des produits inflammables – ne pas les 	
	 utiliser lorsque l’appareil est en cours d’utilisation.
3	 Commencez par diviser vos cheveux par mèches. Coiffez tout d’abord la 	
	 partie inférieure.

 FRANÇAIS
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4	 Pour garantir une performance optimale, veillez à ce que les mèches de 	
	 cheveux soient propres, démêlées et peignées.
5	 Pour obtenir différentes tailles de boucles, prenez des mèches de 		
	 différentes largeurs. Pour renforcer encore cet effet, vous pouvez aussi 	
	 modifier la température. 
6	 Veuillez consulter ci-dessous un guide sur la façon d’obtenir différentes 	
	 tailles de boucles, sachant toutefois que cela dépendra fortement de votre 	
	 type de cheveux.

Type de boucle Largeur de la mèche Réglage de la 
température

Boucles serrées 1cm 230° C

Boucles moyennes 3cm 200° C

Boucles lâches 5cm 160° C

7	 Branchez le lisseur. Pressez et maintenez le bouton On pour allumer.
8	 Commencez à coiffer à basses températures. 
9	 Sélectionnez une température appropriée à votre type de cheveux en 	
	 utilisant les contrôles placés sur le côté du lisseur. 
10	 Pour régler la température, utilisez les commandes de température 		
	 +/- situées sur le côté de l’appareil. ‘+’ augmente la température ‘-‘ diminue 	
	 la température.

	 Températures recommandées :

Température Type de cheveux

160° C - 180° C Cheveux fins/délicats, abîmés ou 
décolorés

200° C - 220° C Cheveux normaux, sains

230° C Cheveux épais, très frisés et difficiles 
à coiffer

,	 Attention : Les températures les plus hautes devraient être utilisées 		
	 uniquement par les personnes expérimentées.
11	 L'affichage de la température s'arrête de clignoter lorsque l'appareil est prêt 	
	 à l'emploi.

 FRANÇAIS

G
B

D
N

L
F

E
I

D
K

S
FIN

P
SK

CZ
HU

N
PL

RU
TR

RO
G

R
SI

A
E

H
R

U
A



20

12	 En tenant le fer avec une main, placez le côté le plus court de la fente du fer 	
	 (indiquée par           ) en haut de la mèche de cheveux. Avec l’autre main, 	
	 tenez le bas de la mèche de cheveux tendu. Figure 1.

13	 Insérez une mèche de cheveux dans la fente du fer. Figure 2.
	

14	 Tenir le bas de la mèche de cheveux assure que la mèche soit placée dans la 	
	 fente du fer en diagonal. La zone brillante sur le fer sert de guide pour 	
	 insérer les cheveux dans le fer avec le bon angle. Figure 3.

15	 Tout en tenant le bas de la mèche, appuyez sur la molette de rotation dans 	
	 le sens duquel vous souhaitez boucler les cheveux. Figure 4.

 FRANÇAIS
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16	 Pivoter la molette vers la droite fera tourner le fer dans le sens des aiguilles 	
	 d’une montre.
17	 Pivoter la molette vers la gauche fera tourner le fer dans le sens contraire 	
	 des aiguilles d’une montre.
18	 Relâchez la mèche de cheveux et maintenez le fer en place avec la molette 	
	 de rotation tournée pendant que la mèche de cheveux est introduite 	
	 automatiquement dans la fente et s’enroule autour du fer jusqu’à la pointe.
19	 Laissez les cheveux refroidir avant de coiffer.
20	 Répétez cette opération sur le reste de la tête pour créer autant de boucles 	
	 que vous le souhaitez.
21	 Après utilisation, appuyez sur le bouton d’arrêt et maintenez-le enfoncé 	
	 pendant 2 secondes pour éteindre l’appareil, puis débranchez-le.

,	 Fonction de verrouillage de la température
•	 Réglez la température souhaitée en appuyant sur les boutons +/- et 		
	 verrouillez la température en appuyant sur le bouton ‘-’ pendant 2 		
	 secondes. Le témoin lumineux de verrouillage s’allumera.
•	 Pour déverrouiller la température, appuyez de nouveau sur le bouton ‘-’ et 	
	 maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes.
•	 Laissez l’appareil refroidir avant de le nettoyer et de le ranger.

C	 NETTOYAGE ET ENTRETIEN

•	 Débranchez l’appareil et laissez-le refroidir.
•	 Essuyez toutes les surfaces avec un chiffon humide.
•	 N’utilisez pas des produits d’entretien abrasifs ou des solvants.

H	 PROTÉGER L’ENVIRONNEMENT

Afin d’éviter des problèmes environnementaux ou de santé 
occasionnés par les substances dangereuses contenues dans les 
appareils électriques et électroniques, les appareils marqués de ce 
symbole ne doivent pas être jetés avec les déchets municipaux non 
triés. Ils doivent être triés afin de faciliter le recyclage.

 FRANÇAIS

G
B

D
N

L
F

E
I

D
K

S
FIN

P
SK

CZ
HU

N
PL

RU
TR

RO
G

R
SI

A
E

H
R

U
A



116

Model No CI606
Taşıma ve nakliye sırasında dikkat edilecek hususlar :
-         Ürünü düşürmeyiniz
-         Darbelere maruz kalmamasını sağlayınız
-         Cihazı nakliye sırasında orijinal ambalajında taşıyınız.

Bakanlıkça tespit ve ilan edilen kullanım ömrü 7 yıldır.
ÜRETİCİ FİRMA BİLGİSİ: VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, 
73479 Ellwangen, Germany.

Изготовитель: Cделано в Китае для VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, 
Альфред-Крупп Штрассе 9, Элльванген, 73479, Германия

Импортер в РФ: ЗАО «Спектрум Брэндс»
Россия, 119048, Москва, ул.Усачева, д.33, стр.1, т/ф +7 495 933 31 76
Изделие использовать по назначению в соответствии с инструкцией по 
эксплуатации
Дата изготовления: см. на продукте в формате ХХХгг (где ХХХ – день года, гг - год)
120-240В~50/60Гц

14/INT/ CI606  T22-0002523  Version 11 /14 
Remington® is a Registered Trade Mark of Spectrum Brands,Inc.,
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